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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ 
Споразумението за държавните поръчки (СДП)1 е понастоящем единственото законово 
обвързващо споразумение в рамките на СТО относно държавните поръчки. Настоящата 
му версия бе договорена успоредно с Уругвайския кръг от преговори през 1994 г. и 
влезе в сила на 1 януари 1996 г. („СДП от 1994 г.“). 

Страните по СДП от 1994 г са: Армения, Канада, Европейският съюз по отношение на 
неговите 27 държави членки, Хонконг (Китай), Исландия, Израел, Япония, Корея, 
Лихтенщайн, Нидерландия по отношение на Аруба, Норвегия, Сингапур, Швейцария, 
Китайски Тайпе, Съединени американски щати. СДП се администрира от комитета по 
държавните поръчки (наричан по-долу „комитетът“). 

От приемането му през 1994 г. в СДП от 1994 г бе включен ангажимент за водене на 
преговори по отношение както на текста, така и на обхвата на споразумението 
(член XXIV, параграф 7, буква б). В тази връзка през 1999 г. бяха започнати преговори. 

Преговорите бяха водени от Комисията, действаща от името на ЕС. Съветът бе редовно 
информиран устно и писмено за актуалното състояние на преговорите чрез комитета 
„Търговска политика“. Освен това бяха провеждани координационни срещи с 
държавите членки преди всеки кръг от преговори в Женева. Европейският парламент бе 
редовно информиран писмено чрез Комисията по международна търговия. 

На 30 март 2012 г. преговарящите страни приеха Решение относно резултатите от 
преговорите, с което бяха приети елементите от резултатите на преговорите („Решение 
относно резултатите от преговорите“), състоящо се от: i) Протокол за изменение на 
Споразумението за държавните поръчки (наричан по-долу „Протоколът“) и ii) седем 
решения (наричани по-долу „решенията“) на комитета. Посредством Решението 
относно резултатите от преговорите страните по СДП приеха Протокола и го откриха 
за приемане от страните по СДП от 1994 г. Протоколът ще влезе в сила за тези страни 
по СДП от 1994 г., които са депозирали съответните си актове за неговото одобрение, 
на тридесетия ден, след като две трети от страните по СДП от 1994 г. са депозирали 
такива актове. Освен това в Решението относно резултатите от преговорите са 
посочени решенията на комитета за изготвяне на бъдещите работни програми на 
комитета и се описват задълженията за уведомяване съгласно членове XIX и XXII от 
споразумението. 

Решенията са част от договорения пакет и отразяват ангажимента на страните по СДП 
да започнат прилагането на някои разпоредби на преразгледаното СДП веднага след 
като Протоколът влезе в сила. 

С оглед на тяхната същност не беше счетено за целесъобразно решенията да бъдат 
включени в самия Протокол, което би ги подложило на същите процедури за 
изменение. Не беше също така възможно те да бъдат приети преди влизането в сила на 
разпоредбите на Протокола, който те би трябвало да прилагат. Следователно страните 
по СДП постигнаха съгласие относно същността на решенията, които трябва да 
започнат да се прилагат на първото заседание на комитета след влизането в сила на 
Протокола, когато комитетът ще вземе решение, което потвърждава политическия 
ангажимент за приемане на решения, пораждащи действие от датата на влизане в сила 
на Протокола. 

                                                 
1 Официален вестник J C256, 3.9.1996 г., стр. 1. 
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Тъй като както Протоколът, така и решенията са обект на споразумението, прието през 
март 2012 г., те формират част от същия пакет за целите на ратификацията на 
преразгледаното СДП от страна на ЕС. Тъй като Съюзът ще трябва да заяви позицията 
си по отношение на решенията на първото заседание на комитета след влизането в сила 
на Протокола, решенията няма да подлежат на вътрешната процедура за вземане на 
решения, която ще се прилага по отношение на Протокола. Следователно, в 
допълнение към решението относно сключването на Протокола ще е необходимо 
отделно решение на Съвета по отношение на решенията.  

Ако Съветът, след като е получил одобрението на Европейския парламент, приеме 
решение за сключване на Протокола за изменение на Споразумението за държавните 
поръчки от името на Европейския съюз, Съюзът следва да може да заеме позиция по 
отношение на решенията в рамките на комитета. 

2. РЕЗУЛТАТ ОТ ПРЕГОВОРИТЕ 
Решенията, които трябва да бъдат приети, са: 

i) Решение на комитета по държавните поръчки относно изискванията за уведомяване 
съгласно членове XIX и XXII от споразумението: то има за цел да облекчи 
изискванията за уведомяване, като поясни условията на уведомяване, които страните по 
споразумението трябва да спазват във връзка с промени в своите законодателни и 
нормативни актове и списък на субектите. 

ii) Решение на комитета по държавните поръчки относно приемането на работни 
програми: то установява някои специфични работни програми, по които страните по 
споразумението се ангажират да работят в бъдеще. 

iii) Решение на комитета по държавните поръчки относно работна програма, свързана с 
МСП: то определя работна програма за МСП, целяща да се улесни участието на МСП в 
процедурите по възлагане на държавни поръчки, избягване на дискриминационни 
мерки спрямо МСП и увеличаване на прозрачността. 

iv) Решение на комитета по държавните поръчки относно работна програма за 
събирането и докладването на статистически данни: то има за цел да улесни спазването 
на задължението за събиране на статистически данни. 

v) Решение на комитета по държавните поръчки относно работна програма за 
устойчиви поръчки: то определя работна програма, целяща да се гарантира, че 
политиките за устойчиви поръчки са съвместими с принципите на недискриминация и 
прозрачност. 

vi) Решение на комитета по държавните поръчки относно работна програма за 
ограничения и изключения в приложенията на страните: то приема работна програма, 
насочена към прогресивно намаляване на ограниченията и изключенията, които 
страните са предвидили в своите приложения. 

vii) Решение относно работна програма за стандарти за безопасност: то приема работна 
програма, чиято цел е да се гарантира, че съображенията за обществената безопасност 
не се прилагат по начин, който представлява средство за произволна и необоснована 
дискриминация или скрито ограничаване. 

Приемането на решенията ще създаде благоприятна среда за допълнително 
либерализиране на държавните поръчки, тъй като те ще улеснят прилагането на 
принципите на СДП и допринесат за премахването на дискриминационните практики. 
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Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

за установяване на позицията, която да бъде взета от Европейския съюз в рамките 
на комитета по държавните поръчки, по отношение на решенията за прилагане на 
някои разпоредби от Протокола за изменение на Споразумението за държавните 

поръчки 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 
член 207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) Въз основа на ангажимента, заложен в член XXIV, параграф 7, буква б) от 
Споразумението на СТО за държавните поръчки (СДП), през януари 1999 г. бе 
дадено началото на преговорите по преразглеждането на СДП. 

(2) Преговорите бяха водени от Комисията след консултация с комитета, създаден 
по силата на член 207 от Договора за функционирането на Европейския съюз. 

(3) В рамките на тези преговори преговарящите страни постигнаха на 30 март 
2012 г. съгласие относно Протокола за изменение на Споразумението за 
държавните поръчки (наричан по-долу „Протоколът“), както и по отношение на 
седем решения, които трябва да се приемат от комитета по държавните поръчки, 
с които ще започне прилагането на някои разпоредби от Протокола веднага след 
влизането му в сила. Това са следните решения: i) Решение на комитета по 
държавните поръчки относно изискванията за уведомяване съгласно 
членове XIX и XXII от споразумението; ii) Решение на комитета по държавните 
поръчки относно приемането на работни програми; iii) Решение на комитета по 
държавните поръчки относно работна програма, свързана с МСП; iv) Решение на 
комитета по държавните поръчки относно работна програма за събирането и 
докладването на статистически данни; v) Решение на комитета по държавните 
поръчки относно работна програма за устойчиви поръчки; vi) Решение на 
комитета по държавните поръчки относно работна програма за ограничения и 
изключения в приложенията на страните; vii) Решение относно работна 
програма за стандарти за безопасност; (наричани по-долу „решенията“). 

(4) Споразумението, постигнато на 30 март 2012 г., би трябвало да започне да се 
прилага на първото заседание на комитета по държавните поръчки след 
влизането в сила на Протокола. На това заседание комитетът по държавните 
поръчки ще вземе решение, потвърждаващо приемането на тези седем решения 
и влизането им в сила, считано от датата на влизане в сила на Протокола. 

(5) Приемането на решенията ще способства за допълнителното либерализиране на 
държавните поръчки, тъй като решенията ще улеснят прилагането на 
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преразгледаното Споразумение за държавните поръчки и ще допринесат за 
премахването на дискриминационните практики. 

(6) Поради това е целесъобразно да се определи позицията по отношение на 
решенията, която Комисията ще заеме от името на Съюза в рамките на комитета 
по държавните поръчки. 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:  

Член 1 
Позицията на Европейския съюз в рамките на комитета по държавните поръчки е да 
бъде потвърдено приемането на следните решения: i) Решение на комитета по 
държавните поръчки относно изискванията за уведомяване съгласно членове XIX и 
XXII от споразумението; ii) Решение на комитета по държавните поръчки относно 
приемането на работни програми; iii) Решение на комитета по държавните поръчки 
относно работна програма, свързана с МСП; iv) Решение на комитета по държавните 
поръчки относно работна програма за събирането и докладването на статистически 
данни; v) Решение на комитета по държавните поръчки относно работна програма за 
устойчиви поръчки; vi) Решение на комитета по държавните поръчки относно работна 
програма за ограничения и изключения в приложенията на страните; vii) Решение 
относно работна програма за стандарти за безопасност; както и да се потвърди тяхното 
влизане в сила, считано от датата на влизане в сила на Протокола за изменение на 
Споразумението за държавните поръчки. 

Комисията представя тази позиция. 

Текстът на решенията е приложен към настоящото решение.  

Член 2 
Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 
 Председател 
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